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Euroopa Parlamendi 26. märtsi 2026. aasta resolutsioon, mis 
käsitleb ettepanekut võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
otsus koondatud töötajate toetuseks loodud Globaliseerumisega 
Kohanemise Euroopa Fondi kasutuselevõtmise kohta (Belgia 
taotlus – EGF/2025/007 BE/Casa) (COM(2026)0003 – C10-
0025/2026 – 2026/0038(BUD))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse komisjoni ettepanekut Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule (COM(2026)0003 – C10-0025/2026),

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 28. aprilli 2021. aasta 
määrust (EL) 2021/691, millega luuakse Globaliseerumisega 
Kohanemise Euroopa Fond (EGF) koondatud töötajate toetuseks ja 
tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) nr 1309/20131 (edaspidi „EGFi 
määrus“),

– võttes arvesse nõukogu 17. detsembri 2020. aasta määrust 
(EL, Euratom) 2020/2093, millega määratakse kindlaks 
mitmeaastane finantsraamistik aastateks 2021–2027 (edaspidi 
„mitmeaastase finantsraamistiku määrus“)2, mida on muudetud 
määrusega (EL, Euratom) 2024/7653, eriti selle artiklit 8,

1 ELT L 153, 3.5.2021, lk 48, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/691/oj.

2 ELT L 433 I, 22.12.2020, lk 11, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2093/oj.

3 Nõukogu 29. veebruari 2024. aasta määrus (EL, Euratom) 2024/765, 
millega muudetakse määrust (EL, Euratom) 2020/2093, millega 
määratakse kindlaks mitmeaastane finantsraamistik aastateks 2021–
2027 (ELT L, 2024/765, 29.2.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/765/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/691/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2093/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/765/oj


– võttes arvesse 16. detsembri 2020. aasta institutsioonidevahelist 
kokkulepet Euroopa Parlamendi, Euroopa Liidu Nõukogu ja Euroopa 
Komisjoni vahel, mis käsitleb eelarvedistsipliini, eelarvealast 
koostööd ning usaldusväärset finantsjuhtimist, samuti uusi 
omavahendeid, sealhulgas uute omavahendite kasutuselevõtmise 
suunas liikumise tegevuskava4, eriti selle punkti 9,

– võttes arvesse Euroopa sotsiaalõiguste sammast,

– võttes arvesse tööhõive- ja sotsiaalkomisjoni kirja,

– võttes arvesse eelarvekomisjoni raportit (A10-0061/2026),

A. arvestades, et liit on loonud õigusnormid ja eelarvevahendid, et anda 
lisaabi töötajatele, kes kannatavad maailmakaubanduses toimunud 
ulatuslike struktuursete sündmuste ja muutuste tagajärgede tõttu, 
ning aidata neil tööturule tagasi pöörduda; arvestades, et seda abi 
antakse töötajatele makstava rahalise toetuse kaudu;

B. arvestades, et Belgia esitas taotluse EGF/2025/007 BE/Casa, et saada 
EGFist rahalist toetust seoses 416 koondamisega5 Belgias Casa 
International NVs (Casa) NACE Revision 2 osa 47 (jaekaubandus, v.a 
mootorsõidukid ja mootorrattad) ja osa 52 (laondus ja veondust 
abistavad tegevusalad) alla kuuluvates majandussektorites 
Antwerpeni provintsis (BE21) Flandrias vaatlusperioodil 6. märtsist 
2025 kuni 6. juulini 2025;

C. arvestades, et taotlus põhineb EGFi määruse artikli 4 lõike 2 
punktis a sätestatud sekkumiskriteeriumidel; arvestades, et 257 
koondamist on seotud ettevõttega Casa International NV 
(jaekaubandus), millel on 65 jaemüügipunkti Belgia eri paigus, ning 
159 koondamist on seotud ettevõttega Casa Logistics NV (laondus), 
mis vastutab kauba ladustamise ja nendesse müügipunktidesse 
tarnimise eest;

D. arvestades, et Casa esitas 6. märtsil 2025 pankrotiavalduse; 
arvestades, et Belgias on pankrottide arv alates 2022. aastast olnud 
tõusuteel, eelkõige jaemüügisektoris, kus toimuvad põhjalikud 
struktuursed muutused, mis on tingitud e-kaubanduse kasvust ja 
tarbimisharjumuste muutumisest; arvestades, et 67,5 % selle 
juhtumiga seotud tööjõust moodustavad naised; rõhutab seetõttu, et 
EGFi toetusmeetmetes tuleks arvesse võtta konkreetseid vajadusi ja 
takistusi, millega need naised tööturule naasmisel kokku puutuvad;

E. arvestades, et VDAB pakub meetmete riiklikku eel- ja 
kaasrahastamist;

4 ELT L 433 I, 22.12.2020, lk 28, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2020/1222/oj.

5 EGFi määruse artikli 3 tähenduses.

http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2020/1222/oj


F. arvestades, et asjaomased ettevõtjad on täitnud liidu ja liikmesriigi 
õigusaktides sätestatud nõuded kollektiivse koondamise kohta;

G. arvestades, et EGFi rahalist toetust tuleks peamiselt kasutada 
aktiivseteks tööturupoliitika meetmeteks ja individuaalseteks 
teenusteks, mille eesmärk on aidata toetusesaajatel kiiresti tööturule 
naasta, pakkudes neile samal ajal oskuste jaoks koolitust, et 
hõlbustada nende juurdepääsu tööturule;

H. arvestades, et EGFi toetus ei tohi ületada iga-aastast maksimaalset 
summat, mis on 30 miljonit eurot (2018. aasta hindades)6;

1. nõustub komisjoniga, et EGFi määruses, eriti selle artikli 4 lõike 2 
punktis a sätestatud tingimused on täidetud ja Belgial on õigus saada 
nimetatud määruse alusel rahalist toetust summas 1 916 733 eurot 
ehk 85 % 2 254 980 euro suurusest kogukulust, mis sisaldab 
individuaalsete teenuste kulusid summas 2 168 980 eurot ning 
ettevalmistus-, haldus-, teavitamis- ja reklaami- ning kontrolli- ja 
aruandluskulusid summas 86 000 eurot;

2. märgib, et Belgia ametiasutused esitasid taotluse 23. septembril 
2025 ning pärast Belgialt lisateabe saamist viis komisjon taotluse 
hindamise lõpule 6. veebruaril 2026 ja andis sellest Euroopa 
Parlamendile teada 11. veebruaril 2026; rõhutab, kui oluline on 
lühendada aega, mis jääb EGFi toetuse saamise taotluse esitamise ja 
rahastamisotsuse tegemise vahele, ning kaitsta samal ajal täielikult 
Euroopa Parlamendi kui eelarvepädeva institutsiooni õigusi;

3. märgib, et taotlus on seotud töötajatega, kelle tegevus Casa kahes 
ettevõttes lõppes, ja et nad kõik on sihtrühma kuuluvad 
toetusesaajad;

4. võtab teadmiseks, et Casal oli mitu aastat enne pankroti 
väljakuulutamist rahalisi raskusi, mis tulenesid e-kaubanduse 
kasvavast levikust, suurenenud rahvusvahelisest konkurentsist ja 
ebaõiglastest konkurentsitingimustest, mis tõid lõppkokkuvõttes 
kaasa tõsise likviidsuspuudujäägi ja suutmatuse leida äriühingule 
potentsiaalset ostjat; rõhutab vajadust suurendada ärijuhtimise 
suutlikkust, et vältida koondamisi, kohanedes praeguse geopoliitilise 
kontekstiga, ja tulla ennetavalt toime suurte restruktureerimistega;

5. märgib, et kui koondatud müügiassistentidel on kõige soodsamad 
võimalused tööd leida, siis laotöötajatel on raskem leida uusi 
ametikohti ja nad vajavad oskuste täiendamise, ümberõppe või 
ümberpaigutamise kaudu lisatoetust; kutsub Belgia ametiasutusi üles 
pakkuma kohandatud eritoetust, et aidata töötajatel puudused 
ületada ja leida uus töökoht, mis vastab tööturu vajadustele; 
toonitab, et koondatud töötajate taasintegreerimine on tugeva 
tööstusbaasiga tulevikukindla Euroopa majanduse jaoks keskse 

6 Mitmeaastase finantsraamistiku määruse artikkel 8.



tähtsusega;

6. peab kahetsusväärseks, et pankrottide arvu suurenemine viimase 
kahe aasta jooksul on avaldanud negatiivset mõju tööhõive määrale 
mõnes Belgia piirkonnas, eelkõige Brüsselis ja Olenis (Antwerpeni 
provints); märgib, et 18 kuu jooksul kadus Belgias pankroti tõttu 
ligikaudu 45 000 töökohta, enamik neist Flandrias; toonitab, et 
Flandrias on madala haridustasemega inimeste puhul töötuserisk 
rohkem kui kaks korda suurem; rõhutab, kui oluline on 
ettevõtlussõbralik keskkond, mis võimaldab ettevõtetel jääda 
konkurentsivõimeliseks, loob töökohti ja aitab kaasa kestlikule 
majanduskasvule;

7. tuletab meelde, et kokkuleppel ekspertide ja sotsiaalpartneritega 
sisaldavad kõigile töötajatele osutatavad individuaalsed teenused 
järgmisi meetmeid: teabeüritused, et anda nõu tööellu 
taasintegreerimisega seoses; koondamisjärgne abi, et juhendada 
töötajaid töö otsimisel; aktiivne vahendamine, milles keskendutakse 
iga tööotsija profiilile; personaalsed kavad oskuste, sealhulgas IT-
oskuste arendamiseks; koolitus ja ümberõpe; töökohapõhine koolitus 
ja osalemine töömessil; rõhutab, kui oluline on edendada 
kvaliteetseid ja tulevikku suunatud töökohti, mis tugevdavad 
konkurentsivõimet ja toetavad digiüleminekut, tagades samal ajal, et 
EGFi rakendatakse korrektselt ja see aitab kaasa liidu pikaajalisele 
majanduslikule ja sotsiaalsele vastupanuvõimele; rõhutab, et 
sotsiaalpartnerid tuleks kaasata kogu EGFi meetmete rakendamise 
ajal, sealhulgas seireetapis, et tagada toetusesaajatele pakutava 
toetuse kvaliteet ja asjakohasus;

8. tuletab meelde, et EGF on solidaarsuse ja õiglase ülemineku vahend 
ning kuigi sellest antakse toetust pärast töökohtade kadumist, ei saa 
see asendada ennetavat tööstuspoliitikat; on seisukohal, et EGFi 
kasutuselevõtmine peab toimuma ulatuslikumate poliitilise meetmete 
raames kõigil poliitilistel tasanditel, et tagada mõjutatud töötajatele 
piisavad võimalused, mis vastavad nende kvalifikatsioonile ja 
oskustele; rõhutab, et liidu esmane ülesanne peab olema selliste 
sulgemiste ennetamine, luues tingimused selleks, et hoida 
tööstustootmine konkurentsivõimelisena, investeerides samal ajal nii 
kõrge kvalifikatsiooniga kui ka tööstustöötajate oskustesse; toonitab 
vajadust pakkuda madala haridustasemega töötajate profiilidele 
kohandatud eritoetust, võttes samal ajal meetmeid pankrottide 
vähendamiseks ja tööturult kõrvalejäämist põhjustava sotsiaalse 
ebavõrdsuse käsitlemiseks;

9. rõhutab, et Belgia ametiasutused tagavad liidu rahastamise 
nähtavuse ja toovad välja selle lisaväärtuse, andes toetusesaajatele, 
piirkondlikele ja kohalikele ametiasutustele, sotsiaalpartneritele ja 
laiemale üldsusele mõjusat ja sihipärast teavet;

10. nõuab võetud meetmete põhjalikku lõpphindamist, sealhulgas selget 



teavet vahendite kasutamise, töötajate tööturule naasmise edukuse 
ja selle kohta, kas meetmetega saavutati eesmärgid, milleks EGF 
loodi;

11. märgib, et Belgia alustas sihtrühma kuuluvatele toetusesaajatele 
individuaalsete teenuste osutamist 14. märtsil 2025 ja EGFist 
rahalise toetuse saamise tingimustele vastab seega ajavahemik 
alates nimetatud kuupäevast kuni 24 kuu möödumiseni 
rahastamisotsuse jõustumise kuupäevast;

12. märgib, et Belgia hakkas EGFi rakendamisega seotud halduskulusid 
kandma 6. märtsil 2025 ja seega on sellised kulud kõlblikud EGFi 
rahalise toetuse saamiseks alates sellest kuupäevast kuni 31 kuu 
möödumiseni rahastamisotsuse jõustumise kuupäevast;

13. märgib, et Belgia ametiasutused on kinnitanud, et kavandatud 
meetmetele juurdepääsul ja nende rakendamisel järgitakse võrdse 
kohtlemise ja mittediskrimineerimise põhimõtteid ning välditakse 
topeltrahastamist;

14. kordab, et EGFi toetus ei tohi asendada meetmeid, mis on riigisisese 
õiguse või kollektiivlepingute kohaselt avaliku sektori asutuste või 
äriühingute vastutusalas; tuletab meelde, et EGF on piiratud, 
sihipärane ja täiendav mehhanism;

15. kiidab käesolevale resolutsioonile lisatud otsuse heaks;

16. teeb presidendile ülesandeks kirjutada koos nõukogu eesistujaga 
otsusele alla ja korraldada selle avaldamine Euroopa Liidu Teatajas;

17. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon koos 
selle lisaga nõukogule ja komisjonile.



LISA

EUROOPA PARLAMENDI JA NÕUKOGU OTSUS

koondatud töötajate toetuseks loodud Globaliseerumisega 
Kohanemise Euroopa Fondi kasutuselevõtmise kohta (Belgia 

taotlus – EGF/2025/007 BE/Casa)

(Käesoleva lisa teksti siinkohal ei avaldata, kuna see kattub lõpliku 
õigusaktiga, st otsusega (EL) 2026/851).


